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V1 Manual 

 

NEW PICTURE HERE 

 

Thanks for purchasing this FlinQ product! 

To ensure continuous operation and accuracy, please read these operating instructions 

carefully before use and save this manual for future use. To skip certain procedures may result 

in incorrect reading and use. We hope that you will enjoy using your new product! 

If by any chance the item is damaged, defective or broken, you are covered with warranty! 

Please do not hesitate to contact us for any questions, concerns or suggestions at the email 

address as mentioned in this manual. We deserve the right to make technical and design 

modifications in the course of continuous product development. Read and follow the 

instructions contained in this manual carefully. Keep these instructions at a safe place for 

future reference. 

 

Safety Information: 



Please read this manual thoroughly before using the product! Keep it in hand for future 

reference. Warnings alert the user to potential serious outcomes, such as injury or adverse 

events to the user. Cautions alert the user to exercise care necessary for the safe and effective 

use of the product. Notes contain important information that may be overlooked or missed. 

This product can be used indoors only (see below for more info). 

This appliance may be used by children aged 12 and over, and by persons with reduced 

physical, sensory or mental capacities or a lack of sufficient experience and/or knowledge, 

provided they are supervised or have been trained in the safe use of the appliance and 

understand the potential dangers. 

Cleaning and maintenance must not be carried out by children without supervision. Children 

must not be allowed to play with the appliance. 

Keep the packaging material away from children. There is a risk of suffocation! 

Do not allow unsupervised children to clean or maintain this device. 

• WARNING! Do not leave packaging material lying around carelessly. This 

may become dangerous playing material for children. Risk of suffocation! 

• DANGER due to swallowing small parts. Keep these away from children. 

Risk of suffocation! 

 Avoid danger to life by electric shock: 

 

•Do not operate the unit with a damaged power line or damaged power plug. 

ATTENTION! Damaged power lines represent danger to life by electric shock. 

•Check the power lines regularly for damages and aging. If the power line is 

damaged, it must be re- placed by the manufacturer, his / her representative or a 

similarly qualified person in order to avoid safety hazards. 

•Protect the power line against sharp edges, mechanical strain and hot surfaces. 

•Do not switch on the unit if you notice visible damages (e.g. tears or cracks) or if 

you assume that the unit is damaged (e.g. after having fallen down).  

 

 

NOTE/WARNINGS: 

l Do not open the device yourself. 

l This device is not a TOY, Keep away from children! 

l Do not use with appliances that could cause any fire in unattended use (like irons etc.). 



l Any other use as the intended way for this device is not validated for any warranty or 

liability. 

l This device is only used for domestic and private use! 

l Do not use the device excessively and do not store them under heavy pressure. The 

device is not resistant to heat and water. 

l Avoid rain, dampness or contact with other liquids 

This Wall charger is a smart charging product specifically designed to quickly charge 

smartphones and many other devices that support high power charging up to more than 4x 

faster than conventional chargers, regardless of their high power requirements and is 

compatible for high power fast charging and standard normal charging. 

Features: 

• Type-C PD and QC3.0/2.0 Super-fast charging including Apple® iOS Iphone (series 8 

and higher), Android™/Google™ and Samsung devices. 

• Premium Quality 

• Support Power Delivery and Qualcomm Quick Charge 3.0/2.0 

• Support Huawei FCP, Samsung AFC, Vivo Dual Flash fast charging 

• Calculates which appliance needs power more urgent and prioritize it 

• Optimized charging processes and auto detection 

• Charge from 0-80 % in less than 30 minutes (depends on device, brand, model) 

• Connecting 2 USB Ultra-Fast devices & Charging Your Device 

• Smart Plug and Play 

• For home, office and holiday use 

 

Technical Data: 

• Wall charger with Power Delivery 18W and Quick Charge 3.0 

• Input voltage 100-240V AC 0.5A 50/60Hz (world wide use, with travel plug (optional 

available at www.flinqproducts.nl)) 

• Output Voltage/output current/power (auto detected): 

Type A port Qualcomm® 3.0/2.0 Charging port: 

- 3.6-6.5V, 3.0A (3000 mA) 

- 6.5-9V, 2.0A (2000 mA) 

- 9-12V, 1.5A (1500 mA) 

or Smart USB at 5V DC 3A Max (3000 mA) 

Type C port PD Charging port : 

- 3.6-6.5V, 3.0A (3000 mA) 

- 6.5-9V, 2.0A (2000 mA) 

- 9-12V, 1.5A (1500 mA) 

- 5V, 3.0A (3000 mA) 



- 9V, 2A (2000 mA) 

- 12V, 1.5A (1500 mA) 

• Smart Charge: calculates which appliance needs power more urgent and prioritize 

• Output: USB C+ A combined max 5V 3A 

• Current output: 18W max 

• Over/under-current and short-circuit/temperature protection 

• Temp ambient use: 0~40℃ max 

• Standby Power: ＜=0.2W 

 

Note: 

1. Quick charge possibility for up to 2 devices at the same time! 

2. Intelligent Charge: calculates which appliance needs power more urgent and prioritizes it. 

3. Intelligent smart IC for optimized safety.  

 

WARNING: CORRECT USE OF THIS CHARGER IS USERS RESPONSIBILITY! 

 

This USB Charger is a smart charging product specifically designed to quickly charge 

smartphones and tablets that support fast charging standard or high power charging  

at max 18W and 3A total. 

 

NOTE！ DISCONNECT FROM POWER SUPPLY AFTER USE! 

 

This product is an charging product. It is developed for charging USB products. 

Read and follow the instructions contained in this manual carefully. Keep these 

instructions at a safe place for future reference. Dispose of packaging material to local 

applicable regulations. 

The operating life of the product will be less if the ambient temperature is higher than 45°C or 

lower than -10°C. 

 

General Notes: 

• The product is intended for private, non-commercial use only. 



• Use the product for its intended purpose only and only indoors. 

• Do not operate the product outside the power limits given in the specifications. 

• Protect the product from dirt, moisture and overheating and only use it in a dry environment. 

• Do not use the product in moist environments and avoid splashes. 

• Do not bend or crush the used cable. 

• Always directly pull the plug when disconnecting the cable, never pull the cable itself. 

• Do not drop the product and do not expose it to any major shocks. 

• Keep this product - as all electrical products – away from children! 

THIS IS NOT A TOY. 

• Dispose the packaging material immediately according to locally applicable regulations. 

• Do not modify the product in any way. Doing so will void the warranty. 

 

 MAIN USE CAUTIONS BEFORE FIRST USE: 

 NOTE:  

• Make sure the cables cannot cause a trip hazard. 

• This device is intended for inside use. 

• This is not a TOY, keep away from small children below 12 years. 

• Do not open or disassemble the device yourself, this will void the warranty at all times.  

• Do not disassemble, repair or modify the product by yourself as this may result into an 

electric shock. 

• The led source is not replaceable. 

• If the cable is damaged or broken please contact your seller for correct replacement by the 

manufacturer only. 

• Do not stand, sit on, jump or throw with the device at all times. 

• Do not throw this product in the air to avoid damage caused by falling. 

• Only use the device for its intended designed use. 

• Take good care of the product and clean it regularly. 



• Never touch the plug contacts with sharp or metal objects. 

• Use only the original supply and original accessories. 

• Protect the device from special liquids and vapors 

 

 NOTE:  

• Please note that the power port of the device should not have water infiltration. 

Otherwise, it will cause a product failure. 

• Do not charge or store the product in a place below 0℃ or above 40℃, otherwise 

the product performance will be reduced. 

 

 

READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS. 

Do not install/use/throw near a gas, fan’s, aircon’s, electric radiator, fireplace, candles, air 

humidifiers, purifiers or other sources with a similar heat or explosion/flammable liquids and 

gasses. 

This product is to be used only for private or office non-commercial professional use. 

Use only in dry rooms and do not use it in damp environments. 

Only use this product under moderate climates. 

Do not place the product near interference fields like computers, TV’s etc. 

Damage from this housing/ device can cause explosion and/or fire. 

Under extreme conditions the battery cells can cause leaking. If that fluid touches the skin 

then please clean directly with water and soap. If within the eyes then clean with water for at 

least 10 minutes and consult a doctor. 

Do not use near or in gas stations. 

Do not staple, nail, or hook the power cable. 

Never touch the plug contacts with sharp or metal objects. 

Do not hang the device only by the electric cables. 

An electric product is not a toy! To avoid the risk of fire, burns, injuries or electric shock, the 

power cable should not be left within the reach of children. 

Do not use the product outside its intended use and do not modify or open it. 



Do not hang ornaments or other objects on the device cables. 

Do not close windows and doors on the power cord so as not to damage the insulation. 

Do not cover the product with a material (paper, cloth, etc.) that is not part of the product 

when in use. 

Read and follow all instructions that are indicated on the product or supplied with it. 

Keep this manual for future reference. 

 

Before using this product: 

Don' t let children play with the appliance; supervise children using or maintaining the 

appliance.  

If you are wearing a pacemaker or other electronic medical implants device, you should seek 

your doctor's advice before using this product. 

Use only manufacturer's recommended attachments as described in this manual, misuse or 

use of any accessory or attachment other than those recommended, may present a risk of 

personal injury. 

Keep the appliance and accessories away from hot surface. 

Do not block the appliances openings or hinder air flow, keep openings free of any objects 

including dust, clothing, fingers (and all other parts of the body). 

Particularly keep hair away from openings and moving parts if possible. 

Warning: 

Any operations that oppose to description in this user manual may lead to harm to human or 

this product device. 

 

 OPERATION AND CONTROL USE: 

Please note that this product can be used for indoor use like living rooms, bed rooms, 

children’s room, office rooms etc. 

Note: 

• technically, all devices which power consumption do not exceed 3000 mA can be charged. 

• Please refer to the instructions in the operating manual of your device. 

• Before connecting a terminal device, check whether the power output of the charger 



can supply sufficient power for the device 

 

How to use: 

1. Connect and use your original factory appliance USB charge cable only and connect it with 

one of the 2 USB ports dedicated for Apple and/or Android. 

2. Connect the USB Wall Charger to your power mains power socket outlet. It will auto detect 

the PD or QC3.0/2.0 charging when your device supports it and voltage/power will be auto 

configured. Please see note below. 

3. The charging will start  

4. Disconnect all cables and adapter and/or mains after use and/or when fully charged  

 

 

ADD NEW PICTURE HERE FROM USB PORTS 

Function Description 

USB TOP: TYPE-C PD 

USB BOTTOM: TYPE-A QC3.0 

 

Note: 

For any device NOT supporting the PD Power Delivery or Qualcomm 3.0/2.0 specification, 

the output of the charger will be set to normal charging speed. 

• If the connection is not 100% OK, the message “slow charging” could appear. If so, disconnect 

briefly for 5 seconds and reconnect the device. 

• As there are more and more new devices coming with PD or QC3.0/2.0 and it’s dedicated 

firmware’s it can happen that this function is not fully supported at this time. 



• After usage the USB charger can be warm. This is a normal act and does not refer to any 

defect of the USB charger. Always check the original manual from your device that you like to 

use and verify the charging specifications before connecting the device to the car charger. 

 

 Pay attention: 

·Please note that the charging port of the device should not have water infiltration. Otherwise, 

it will cause a product failure. 

·Do not charge or store the product in a place below 0℃ or above 40℃, otherwise the product 

performance will be reduced. 

·It is a normal phenomenon that temperature of the charger rises during charging.  

 HIGHLIGHT NOTES: 

 

SECURITY AND IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS: 

  

Class II equipment: This is a class II device and can only be used with low voltage power, 

connection only to SELV power-circuits. 

When using electrical products, certain precautions must be followed, including the following: 

 

 

READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS. 

This product is suitable for indoor use only, do not submerse under water! 

Please use the rated input voltage power supply of the product as mentioned on the back 

label. 

Do not install near a gas device or other sources with a similar heating process. 

Do not use the product outside its intended private use. 

Read and follow all instructions that are indicated on the product or supplied with it. 



Keep this manual for future reference. 

 

 INSTRUCTIONS FOR USE AND MAINTENANCE: 

In case of non-use, store the product in a cool and dry place away from direct sunlight. 

 Please note: 

A) Use with caution at all times. 

B) Product specifications are subject to change without notice. 

C) If disassemble the device without authorization, we cannot guarantee the quality.  

 

 CLEANING THE DEVICE (DISCONNECT FROM MAINS POWER OUTPUT!): 

※ Make sure the device is kept dust free and clean. Clean it regularly with a dry anti-static 

lint free cloth. 

※Please do not immerse the main unit in water, it is not waterproof! 

※ If needed, wipe gently with a clean soft cloth (microfiber) dampened with water or a mild 

detergent.  

※ Do not use a strong aggressive/irritant lotion such as gasoline, alcohol, cleaning agents or 

rubber water. 

Only clean this product with a slightly damp, lint-free cloth and do not use aggressive cleaning 

agents. Ensure that no water intrudes the product. 

 

 GENERAL SAFETY: 

1. This product must be used as required, otherwise it can cause a fire, explosion or other 

dangers. 

2. Do not use any product other than specified with this charger. As this can cause damage to 

your charger. 

3. Ensure that the charger and devices are not overheating. If overheating occurs remove 

power supply from charger and allow to cool down. Once cooled down reconnect cable. 

4. Do not operate the product outside the power limits given in the specifications. 



5. Keep away from children! This is not a toy! 

6. Only connect the product to a socket that has been approved for the device. The socket 

must be installed close to the product and easily accessible. 

7. Do not continue to operate the device if it becomes visibly damaged. 

8. Do not bend or crush the cable. 

9. Always pull directly on the plug when disconnecting the USB cable, never on the cable itself 

10. Keep this product, as all electrical immediately according to locally applicable      

regulations. 

11. Do not modify the product in anyway. Doing so voids the warranty. 

12. It’s normal for(smart) phone and tablet etc. charger to get warm. 

13. Protect the product from dirt, moisture and overheating, and only use it in an dry 

environment. 

14. Do not drop the product and do not expose it to any major shocks. 

15. Do not connect and use 9V and 12V USB products with this adapter. 

16. Clean only by using a soft dry cloth. 

 

WASTE ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT: 

Disposal Information 

 

 

WEEE, the waste electrical and electronic equipment directive 2012/19/EU: 

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed 

with other household wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the 

environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate this from 

other types of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 

resources. Household user should contact either the retailer where they purchased this 

product or their local government office for details of where and how they can take this item 

Separate collection. 

This symbol means the product must not be discarded 

with the general household waste. There is a separate 

collection system for these products. 



for environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and check the 

terms and conditions of the purchase contract. This product should not be mixed with other 

commercial wastes for disposal. Dispose of the packaging according to type. Use the local 

facilities for collecting paper, cardboard and light and lightweight packaging. Do not dispose of 

batteries in your household waste. Dispose of this product and/or batteries by taking them to 

your local recycling store or station for free, contact your local government office for more 

details. If possible please dispose the batteries separately as stated by law and let it be recycled 

separately or give it at your local sales store/distributor/dealer that dispose it correctly and 

free of charge at all times. By recycling, reusing the materials or other forms of utilizing old 

devices/batteries, you are making an important contribution to protecting our environment 

and use way. 

 

DISCLAIMER 

Information in this document is subject to change without notice. The manufacturer does not 

make any representations or warranties (implied or otherwise) regarding the accuracy and 

completeness of this document and shall in no event be liable for any loss of profit or any 

commercial damage, including but not limited to special, incidental, consequential or other 

damage. No part of this document may be reproduced or transmitted in any form by any 

means, electronic or mechanical, including photocopying, recording or information recording 

and retrieval systems without the expressed written permission of the manufacturer. Our 

company owns all right to this unpublished work and intends to maintain this work as 

confidential. Our company may also seek to maintain this work as an unpublished copyright. 

This publication is to be used solely for the purpose of reference, operation, maintenance or 

repair of our equipment. No part of this can be disseminated for other purposes. In the event 

of inadvertent or deliberate publication, our company intends to enforce its right to this work 

under copyright laws as a published work. Those having access to this manual may not copy, 

disseminate or disclose the information in this work unless expressly authorized by our 

company. All information contained in this manual is believed to be correct. Our company shall 

not be liable for errors contained herein nor for incidental or consequential damages in 

connection with the furnishing, performance, or use of this material. This publication may 

refer to information and protected by copyrights or patents and does not convey any license 

under the patent rights of our company, nor the rights of others. Our company does not 

assume any liability arising out of any infringements of patents or other rights of third parties 

described at any time without notice or obligation. Also, content of the manual is subject to 

change without prior notice. 

 

Warranty 

The warranty begins on the date of purchase and expires after 24 months. The warranty period 



is considered to have started three months after the date of manufacturing indicated on the 

product or as derived from the serial number of the product. If any defect due to faulty 

materials and/or workmanship occurs within the warranty period contact us immediately, we 

will make arrangements for service. Where a repair is not possible or is deemed uneconomical 

we may agree to replace the product. Replacement will be offered at our discretion and the 

warranty will continue from the date of original purchase. The warranty applies provided the 

product has been handled properly for its intended use and in accordance with the operating 

instructions. 

Support, warranty and questions information: info@flinqproducts.nl 

 

This product is designed, produced and tested in accordance with the strictest European safety 

directive’s and test standards. 

 

NEW DOC INFO 
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FlinQ PD Oplader 

FQC8244 

V1 Handleiding 

 

NEW PICTURE HERE 

 

Bedankt voor de aankoop van dit FlinQ-product! 

Om een continue werking en nauwkeurigheid te garanderen, dient u deze gebruiksaanwijzing 

voor gebruik zorgvuldig te lezen en deze handleiding te bewaren voor toekomstig gebruik. Het 

overslaan van bepaalde procedures kan leiden tot onjuiste lezing en gebruik. Wij wensen u 

veel plezier met uw nieuwe product! 

Als het artikel per ongeluk beschadigd, defect of kapot is, heb je garantie! Aarzel niet om voor 

vragen, opmerkingen of suggesties contact met ons op te nemen via het e-mailadres zoals 

vermeld in deze handleiding. We verdienen het recht om technische en ontwerpwijzigingen 

aan te brengen in de loop van continue productontwikkeling. Lees en volg de instructies in 

deze handleiding zorgvuldig. Bewaar deze instructies op een veilige plaats voor toekomstig 

gebruik. 

 



Veiligheidsinformatie: 

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u het product in gebruik neemt! Houd het bij 

de hand voor toekomstig gebruik. Waarschuwingen waarschuwen de gebruiker voor mogelijke 

ernstige gevolgen, zoals letsel of ongewenste voorvallen voor de gebruiker. Waarschuwingen 

waarschuwen de gebruiker om de nodige voorzichtigheid te betrachten voor een veilig en 

effectief gebruik van het product. Notities bevatten belangrijke informatie die over het hoofd 

kan worden gezien of gemist. 

Dit product kan alleen binnenshuis worden gebruikt (zie hieronder voor meer info). 

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van 12 jaar en ouder, en door personen met 

verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of een gebrek aan voldoende 

ervaring en/of kennis, op voorwaarde dat ze onder toezicht staan of getraind zijn in het veilige 

gebruik van het apparaat en de mogelijke gevaren begrijpen. 

Reiniging en onderhoud mogen niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd. 

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 

Houd het verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen. Er bestaat verstikkingsgevaar! 

Sta niet toe dat kinderen zonder toezicht dit apparaat schoonmaken of onderhouden. 

• WAARSCHUWING! Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. Deze kan 

gevaarlijk speelmateriaal voor kinderen worden. Verstikkingsgevaar! 

• GEVAAR door inslikken van kleine onderdelen. Houd deze buiten het bereik van kinderen. 

Verstikkingsgevaar! 

 Levensgevaar door elektrische schok vermijden: 

•Gebruik het apparaat niet met een beschadigde voedingskabel of beschadigde stekker. 

AANDACHT! Beschadigde elektriciteitsleidingen vormen levensgevaar door elektrische 

schokken. 

•Controleer de elektriciteitsleidingen regelmatig op beschadigingen en veroudering. Als de 

stroomlijn is: beschadigd is, moet deze worden vervangen door de fabrikant, zijn/haar 

vertegenwoordiger of een gelijk gekwalificeerd persoon om veiligheidsrisico's te vermijden. 

•Bescherm het elektriciteitssnoer tegen scherpe randen, mechanische belasting en hete 

oppervlakken. 

•Schakel het apparaat niet in als u zichtbare schade opmerkt (bijv. scheuren of barsten) of als 

u gaat ervan uit dat het apparaat beschadigd is (bijv. na een val). 

 

 



 

OPMERKINGEN/WAARSCHUWINGEN: 

• Open het apparaat niet zelf. 

• Dit apparaat is geen SPEELGOED, buiten bereik van kinderen houden! 

• Niet gebruiken met apparaten die bij onbeheerd gebruik brand kunnen veroorzaken 

(zoals strijkijzers enz.). 

• Elk ander gebruik zoals bedoeld voor dit apparaat is niet gevalideerd voor enige 

garantie of aansprakelijkheid. 

• Dit apparaat wordt alleen gebruikt voor huishoudelijk en privégebruik! 

• Gebruik het apparaat niet overmatig en bewaar het niet onder zware druk. Het 

apparaat is niet bestand tegen hitte en water. 

• Vermijd regen, vocht of contact met andere vloeistoffen 

Deze wandlader is een slim oplaadproduct dat speciaal is ontworpen om smartphones en vele 

andere apparaten die opladen met hoog vermogen ondersteunen tot meer dan 4x sneller op 

te laden dan conventionele opladers, ongeacht hun hoge stroomvereisten, en is compatibel 

voor snel opladen met hoog vermogen en standaard normaal opladen. 

Features: 

• Type-C PD en QC3.0/2.0 Supersnel opladen inclusief Apple® iOS Iphone (serie 8 en hoger), 

Android™/Google™ en Samsung-apparaten. 

• Hoogwaardige kwaliteit 

• Ondersteuning Power Delivery en Qualcomm Quick Charge 3.0/2.0 

• Ondersteuning Huawei FCP, Samsung AFC, Vivo Dual Flash snel opladen 

• Berekent welk apparaat dringender stroom nodig heeft en prioriteert het 

• Geoptimaliseerde laadprocessen en automatische detectie 

• Opladen van 0-80% in minder dan 30 minuten (afhankelijk van apparaat, merk, model) 

• 2 ultrasnelle USB-apparaten aansluiten en uw apparaat opladen 

• Slimme plug-and-play 

• Voor thuis-, kantoor- en vakantiegebruik 

 

Technische gegevens: 

• Wandoplader met Power Delivery 18W en Quick Charge 3.0 

• Ingangsspanning 100-240V AC 0,5A 50/60Hz (wereldwijd gebruik, met reisstekker (optioneel 

verkrijgbaar op www.flinqproduct.nl)) 

• Uitgangsspanning/uitgangsstroom/vermogen (automatisch gedetecteerd): 

Type A-poort Qualcomm® 3.0/2.0 Oplaadpoort: 



- 3,6-6,5V, 3,0A (3000 mA) 

- 6.5-9V, 2.0A (2000 mA) 

- 9-12V, 1,5A (1500 mA) 

of Smart USB bij 5V DC 3A Max (3000 mA) 

Type C poort PD Oplaadpoort : 

- 3,6-6,5V, 3,0A (3000 mA) 

- 6.5-9V, 2.0A (2000 mA) 

- 9-12V, 1,5A (1500 mA) 

- 5V, 3,0A (3000 mA) 

- 9V, 2A (2000 mA) 

- 12V, 1,5A (1500 mA) 

• Smart Charge: berekent welk apparaat dringender stroom nodig heeft en prioriteert 

• Uitgang: USB C+ A gecombineerd max 5V 3A 

• Stroomuitgang: 18W max 

• Over-/onderstroom en kortsluiting/temperatuurbeveiliging 

• Temperatuur omgevingsgebruik: 0~40℃ max 

• Stand-byvermogen: ＜=0,2W 

Opmerking: 

1. Snelle oplaadmogelijkheid voor maximaal 2 apparaten tegelijk! 

2. Intelligent Charge: berekent welk apparaat dringender stroom nodig heeft en geeft daar 

prioriteit aan. 

3. Intelligente slimme IC voor optimale veiligheid. 

WAARSCHUWING: HET JUISTE GEBRUIK VAN DEZE OPLADER IS DE VERANTWOORDELIJKHEID 

VAN DE GEBRUIKER! 

Deze USB-oplader is een slim oplaadproduct dat speciaal is ontworpen om snel op te laden 

smartphones en tablets die standaard snelladen of opladen met hoog vermogen 

ondersteunen bij max 18W en 3A totaal. 

OPMERKING: KOPPEL NA GEBRUIK VAN DE VOEDING LOS! 

Dit product is een oplaadproduct. Het is ontwikkeld voor het opladen van USB-producten. 



Lees en volg de instructies in deze handleiding zorgvuldig. Bewaar deze instructies op een 

veilige plaats voor toekomstig gebruik. Voer verpakkingsmateriaal af volgens de plaatselijke 

geldende voorschriften. 

De levensduur van het product zal korter zijn als de omgevingstemperatuur hoger is dan 45°C 

of lager dan -10°C. 

Algemene opmerkingen: 

• Het product is uitsluitend bedoeld voor particulier, niet-commercieel gebruik. 

• Gebruik het product alleen voor het beoogde doel en alleen binnenshuis. 

• Gebruik het product niet buiten de vermogenslimieten die in de specificaties worden 

vermeld. 

• Bescherm het product tegen vuil, vocht en oververhitting en gebruik het alleen in een droge 

omgeving. 

• Gebruik het product niet in vochtige omgevingen en vermijd spatten. 

• Buig of plet de gebruikte kabel niet. 

• Trek bij het loskoppelen van de kabel altijd direct aan de stekker, nooit aan de kabel zelf. 

• Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan grote schokken. 

• Houd dit product - net als alle elektrische producten - uit de buurt van kinderen! 

DIT IS GEEN SPEELGOED. 

• Voer het verpakkingsmateriaal onmiddellijk af volgens de plaatselijk geldende voorschriften. 

• Wijzig het product op geen enkele manier. Als u dit doet, vervalt de garantie. 

 VOORZORGSMAATREGELEN VOOR HET EERSTE GEBRUIK: 

 OPMERKING:  

• Zorg ervoor dat de kabels geen struikelgevaar kunnen opleveren. 

• Dit apparaat is bedoeld voor gebruik binnenshuis. 

• Dit is geen SPEELGOED, houd het uit de buurt van kleine kinderen onder de 12 jaar. 

• Open of demonteer het apparaat niet zelf, hierdoor vervalt de garantie te allen tijde. 

• Demonteer, repareer of wijzig het product niet zelf, aangezien dit een elektrische schok kan 

veroorzaken. 

• De led-bron is niet vervangbaar. 



• Als de kabel beschadigd of gebroken is, neem dan contact op met uw verkoper voor correcte 

vervanging door de fabrikant. 

• Ga niet te allen tijde met het apparaat staan, zitten, springen of gooien. 

• Gooi dit product niet in de lucht om schade door vallen te voorkomen. 

• Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde gebruik. 

• Zorg goed voor het product en maak het regelmatig schoon. 

• Raak de stekkercontacten nooit aan met scherpe of metalen voorwerpen. 

• Gebruik alleen de originele levering en originele accessoires. 

• Bescherm het apparaat tegen speciale vloeistoffen en dampen 

 OPMERKING:  

• Houd er rekening mee dat de voedingspoort van het apparaat geen waterinfiltratie mag 

hebben. Anders zal dit een productstoring veroorzaken. 

• Laad of bewaar het product niet op een plaats onder 0℃ of boven 40℃, anders zullen de 

prestaties van het product afnemen. 

 

LEES EN VOLG ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES. 

Niet installeren/gebruiken/gooien in de buurt van een gas, ventilatoren, airconditioning, 

elektrische radiator, open haard, kaarsen, luchtbevochtigers, luchtreinigers of andere bronnen 

met een vergelijkbare hitte of explosie/ontvlambare vloeistoffen en gassen. 

Dit product mag alleen worden gebruikt voor niet-commercieel professioneel privé- of 

kantoorgebruik. 

Gebruik het alleen in droge ruimtes en gebruik het niet in vochtige omgevingen. 

Gebruik dit product alleen in gematigde klimaten. 

Plaats het product niet in de buurt van storingsvelden zoals computers, tv's enz. 

Schade door deze behuizing/apparaat kan explosie en/of brand veroorzaken. 

Onder extreme omstandigheden kunnen de batterijcellen lekken veroorzaken. Als die vloeistof 

de huid raakt, reinig dan direct met water en zeep. Indien in de ogen, reinig dan met water 

gedurende minstens 10 minuten en raadpleeg een arts. 

Niet gebruiken in de buurt van of in benzinestations. 



Niets, spijker of haak de stroomkabel niet. 

Raak de stekkercontacten nooit aan met scherpe of metalen voorwerpen. 

Hang het apparaat niet alleen aan de elektrische kabels op. 

Een elektrisch product is geen speelgoed! Om het risico van brand, brandwonden, 

verwondingen of elektrische schokken te voorkomen, mag het netsnoer niet binnen het bereik 

van kinderen worden gelaten. 

Gebruik het product niet buiten het beoogde gebruik en wijzig of open het niet. 

Hang geen ornamenten of andere voorwerpen aan de apparaatkabels. 

Sluit geen ramen en deuren op het netsnoer om de isolatie niet te beschadigen. 

Bedek het product niet met materiaal (papier, doek, enz.) dat tijdens gebruik geen deel 

uitmaakt van het product. 

Lees en volg alle instructies die op het product staan of erbij geleverd worden. 

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik. 

 

Voordat u het product gebruikt: 

Laat kinderen niet met het apparaat spelen; toezicht houden op kinderen die het apparaat 

gebruiken of onderhouden. 

Als u een pacemaker of een ander elektronisch medisch implantaatapparaat draagt, dient u 

uw arts om advies te vragen voordat u dit product gebruikt. 

Gebruik alleen door de fabrikant aanbevolen hulpstukken zoals beschreven in deze 

handleiding, verkeerd gebruik of gebruik van een accessoire of hulpstuk anders dan 

aanbevolen, kan een risico op persoonlijk letsel opleveren. 

Houd het apparaat en de accessoires uit de buurt van hete oppervlakken. 

Blokkeer de openingen van het apparaat niet en belemmer de luchtstroom niet, houd de 

openingen vrij van voorwerpen zoals stof, kleding, vingers (en alle andere lichaamsdelen). 

Houd indien mogelijk haar vooral uit de buurt van openingen en bewegende delen. 

Waarschuwing: 

Alle handelingen die in strijd zijn met de beschrijving in deze gebruikershandleiding, kunnen 

leiden tot schade aan de mens of dit productapparaat. 

 GEBRUIK EN CONTROLE: 



Houd er rekening mee dat dit product kan worden gebruikt voor gebruik binnenshuis, zoals 

woonkamers, slaapkamers, kinderkamers, kantoorruimtes enz. 

Opmerking: 

• technisch kunnen alle apparaten worden opgeladen waarvan het stroomverbruik niet hoger 

is dan 3000 mA. 

• Raadpleeg de instructies in de gebruiksaanwijzing van uw apparaat. 

• Controleer voordat u een eindapparaat aansluit of het uitgangsvermogen van de lader 

voldoende stroom kan leveren voor het apparaat. 

Hoe te gebruiken: 

1. Sluit en gebruik alleen uw originele USB-oplaadkabel van het fabrieksapparaat en sluit deze 

aan op een van de 2 USB-poorten speciaal voor Apple en/of Android. 

2. Sluit de USB-wandoplader aan op uw stopcontact. Het zal automatisch de PD- of QC3.0/2.0-

oplading detecteren wanneer uw apparaat dit ondersteunt en het voltage/vermogen wordt 

automatisch geconfigureerd. Zie opmerking hieronder. 

3. Het opladen begint 

4. Koppel alle kabels en adapter en/of netvoeding los na gebruik en/of wanneer volledig 

opgeladen 

 

ADD NEW PICTURE HERE FROM USB PORTS 

Functie beschrijving 

USB TOP: TYPE-C PD 

USB BOTTOM: TYPE-A QC3.0 

 

Opmerking: 



Voor elk apparaat dat de PD Power Delivery- of Qualcomm 3.0/2.0-specificatie NIET 

ondersteunt, wordt de uitvoer van de oplader ingesteld op de normale oplaadsnelheid. 

• Als de verbinding niet 100% OK is, kan de melding “langzaam laden” verschijnen. Als dit het 

geval is, koppelt u het apparaat kort gedurende 5 seconden los en sluit u het opnieuw aan. 

• Aangezien er steeds meer nieuwe apparaten komen met PD of QC3.0/2.0 en het is speciale 

firmware, kan het gebeuren dat deze functie op dit moment niet volledig wordt ondersteund. 

• Na gebruik kan de USB-oplader warm zijn. Dit is een normale handeling en verwijst niet naar 

een defect van de USB-oplader. Controleer altijd de originele handleiding van uw apparaat dat 

u graag gebruikt en controleer de oplaadspecificaties voordat u het apparaat aansluit op de 

autolader. 

 Let op: 

· Houd er rekening mee dat de oplaadpoort van het apparaat geen waterinfiltratie mag hebben. 

Anders zal dit een productstoring veroorzaken. 

·Laad of bewaar het product niet op een plaats onder 0℃ of boven 40℃, anders zullen de 

prestaties van het product afnemen. 

·Het is een normaal verschijnsel dat de temperatuur van de oplader stijgt tijdens het opladen. 

 HIGHLIGHT OPMERKINGEN: 

 

BESCHERMING EN BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES: 

  

Klasse II-apparatuur: Dit is een klasse II-apparaat en kan alleen worden gebruikt met 

laagspanningsvoeding, alleen aansluiting op SELV-stroomcircuits. 

Bij het gebruik van elektrische producten moeten bepaalde voorzorgsmaatregelen worden 

gevolgd, waaronder de volgende: 

 

 

LEES EN VOLG ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES. 



Dit product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis, niet onder water dompelen! 

Gebruik de nominale ingangsspanning van het product zoals vermeld op het etiket op de 

achterkant. 

Niet installeren in de buurt van een gasapparaat of andere bronnen met een soortgelijk 

verwarmingsproces. 

Gebruik het product niet buiten het beoogde privégebruik. 

Lees en volg alle instructies die op het product staan of erbij geleverd worden. 

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik. 

 INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK EN ONDERHOUD: 

Bewaar het product in geval van niet-gebruik op een koele en droge plaats uit direct zonlicht.

 Opmerking: 

A) Gebruik te allen tijde met voorzichtigheid. 

B) Productspecificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. 

C) Als het apparaat zonder toestemming wordt gedemonteerd, kunnen we de kwaliteit niet 

garanderen. 

 HET APPARAAT REINIGEN (ONTKOPPELEN VAN DE NETVOEDINGSUITGANG!): 

※ Zorg ervoor dat het apparaat stofvrij en schoon wordt bewaard. Maak het regelmatig 

schoon met een droge, antistatische pluisvrije doek. 

※Dompel het hoofdapparaat niet onder in water, het is niet waterdicht! 

※  Veeg indien nodig voorzichtig af met een schone, zachte doek (microvezel) die is 

bevochtigd met water of een mild schoonmaakmiddel. 

※  Gebruik geen sterk agressieve/irriterende lotion zoals benzine, alcohol, 

schoonmaakmiddelen of rubberwater. 

Reinig dit product alleen met een licht vochtige, pluisvrije doek en gebruik geen agressieve 

schoonmaakmiddelen. Zorg ervoor dat er geen water in het product komt. 

 ALGEMENE VEILIGHEID: 

1. Dit product moet worden gebruikt zoals vereist, anders kan het brand, explosie of andere 

gevaren veroorzaken. 

2. Gebruik geen ander product dan gespecificeerd bij deze oplader. Dit kan namelijk schade 



aan uw oplader veroorzaken. 

3. Zorg ervoor dat de oplader en apparaten niet oververhit raken. Als er oververhitting 

optreedt, haalt u de voeding uit de oplader en laat u deze afkoelen. Eenmaal afgekoeld sluit u 

de kabel weer aan. 

4. Gebruik het product niet buiten de vermogenslimieten die in de specificaties worden 

vermeld. 

5. Buiten bereik van kinderen houden! Dit is geen speelgoed! 

6. Sluit het product alleen aan op een stopcontact dat is goedgekeurd voor het apparaat. Het 

stopcontact moet dicht bij het product worden geïnstalleerd en gemakkelijk toegankelijk zijn. 

7. Blijf het apparaat niet gebruiken als het zichtbaar beschadigd is. 

8. Buig of plet de kabel niet. 

9. Trek altijd direct aan de stekker bij het loskoppelen van de USB-kabel, nooit aan de kabel 

zelf 

10. Bewaar dit product, zoals alle elektrische apparaten onmiddellijk volgens de plaatselijk 

geldende voorschriften. 

11. Wijzig het product op geen enkele manier. Hierdoor vervalt de garantie. 

12. Het is normaal dat smartphone en tablet etc. oplader warm worden. 

13. Bescherm het product tegen vuil, vocht en oververhitting en gebruik het alleen in een 

droge omgeving. 

14. Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan grote schokken. 

15. Sluit en gebruik geen 9V en 12V USB-producten met deze adapter. 

16. Alleen reinigen met een zachte, droge doek. 

AFVAL ELEKTRISCHE & ELEKTRONISCHE APPARATUUR: 

Informatie over verwijdering: 

 

 

Aparte inzameling. 

Dit symbol betekent dat het product niet bij het gewone 

huisvuil mag worden weggegooid. Voor deze producten 

geldt een apart inzamelsysteem. 



WEEE, de richtlijn voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 

2012/19/EU: 

Deze markering op het product of de bijbehorende documentatie geeft aan dat het aan het 

einde van zijn levensduur niet met ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om 

mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde 

afvalverwijdering te voorkomen, dient u dit te scheiden van andere soorten afval en op 

verantwoorde wijze te recyclen om duurzaam hergebruik van materiële hulpbronnen te 

bevorderen. Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit 

product hebben gekocht of met hun plaatselijke overheidsinstantie voor informatie over waar 

en hoe ze dit artikel milieuvriendelijk kunnen laten recyclen. Zakelijke gebruikers dienen 

contact op te nemen met hun leverancier en de voorwaarden van het koopcontract te 

raadplegen. Dit product mag niet worden gemengd met ander commercieel afval voor 

verwijdering. Gooi de verpakking per soort weg. Maak gebruik van de lokale voorzieningen 

voor het inzamelen van papier, karton en lichte en lichtgewicht verpakkingen. Gooi batterijen 

niet bij het huisvuil. Gooi dit product en/of batterijen weg door ze gratis naar uw plaatselijke 

recyclingwinkel of -station te brengen, neem contact op met uw plaatselijke overheidsinstantie 

voor meer informatie. Gooi de batterijen, indien mogelijk, apart weg zoals wettelijk bepaald 

en laat ze apart recycleren of geef ze af bij uw plaatselijke verkoopwinkel/distributeur/dealer 

die ze te allen tijde correct en gratis weggooit. Door te recyclen, de materialen opnieuw te 

gebruiken of andere vormen van gebruik van oude apparaten/batterijen, levert u een 

belangrijke bijdrage aan de bescherming van ons milieu en onze manier van gebruik. 

DISCLAIMER 

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. De 

fabrikant geeft geen verklaringen of garanties (impliciet of anderszins) met betrekking tot de 

nauwkeurigheid en volledigheid van dit document en is in geen geval aansprakelijk voor 

winstderving of commerciële schade, inclusief maar niet beperkt tot speciale, incidentele, 

gevolg- of andere schade. Geen enkel deel van dit document mag worden gereproduceerd of 

verzonden in welke vorm dan ook, elektronisch of mechanisch, inclusief fotokopiëren, 

opnemen of informatie opnemen en ophalen systemen zonder de uitdrukkelijke schriftelijke 

toestemming van de fabrikant. Ons bedrijf bezit alle rechten op dit niet-gepubliceerde werk 

en is van plan dit werk vertrouwelijk te houden. Ons bedrijf kan ook proberen dit werk te 

handhaven als een niet-gepubliceerd auteursrecht. Deze publicatie mag uitsluitend worden 

gebruikt voor referentie, bediening, onderhoud of reparatie van onze apparatuur. Niets 

hiervan mag voor andere doeleinden worden verspreid. In het geval van onopzettelijke of 

opzettelijke publicatie, is ons bedrijf van plan om haar recht op dit werk onder de 

auteursrechtwetten als gepubliceerd werk af te dwingen. Degenen die toegang hebben tot 

deze handleiding mogen de informatie in dit werk niet kopiëren, verspreiden of openbaar 



maken, tenzij uitdrukkelijk toegestaan door ons bedrijf. Alle informatie in deze handleiding 

wordt geacht correct te zijn. Ons bedrijf is niet aansprakelijk voor fouten in dit materiaal, noch 

voor incidentele of gevolgschade in verband met de levering, prestaties of het gebruik van dit 

materiaal. Deze publicatie kan verwijzen naar informatie en wordt beschermd door 

auteursrechten of octrooien en geeft geen licentie onder de octrooirechten van ons bedrijf, 

noch de rechten van anderen. Ons bedrijf aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid die 

voortvloeit uit inbreuken op octrooien of andere rechten van derden die op enig moment 

worden beschreven zonder kennisgeving of verplichting. Ook kan de inhoud van de 

handleiding zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. 

Garantie 

De garantie gaat in op de datum van aankoop en loopt af na 24 maanden. De garantieperiode 

wordt geacht te zijn ingegaan drie maanden na de fabricagedatum die op het product is 

vermeld of is afgeleid van het serienummer van het product. Als er zich binnen de 

garantieperiode een defect voordoet als gevolg van defecte materialen en/of fabricagefouten, 

neem dan onmiddellijk contact met ons op, dan zullen we een afspraak maken voor service. 

Als een reparatie niet mogelijk is of als oneconomisch wordt beschouwd, kunnen we ermee 

instemmen het product te vervangen. Vervanging wordt naar eigen goeddunken aangeboden 

en de garantie loopt van de datum van de oorspronkelijke aankoop. De garantie geldt op 

voorwaarde dat het product op de juiste manier is behandeld voor het beoogde gebruik en in 

overeenstemming met de gebruiksaanwijzing. 

Informatie over ondersteuning, garantie en vragen: info@flinqproducts.nl 

 

Dit product is ontworpen, geproduceerd en getest in overeenstemming met de strengste 

Europese veiligheidsrichtlijnen en testnormen. 

NEW DOC INFO 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:info@flinqproducts.nl


FlinQ PD-Ladegerät 

FQC8244 

V1 Handbuch 

 

NEW PICTURE HERE 

 

Vielen Dank für den Kauf dieses FlinQ-Produkts! 

Um einen kontinuierlichen Betrieb und Genauigkeit zu gewährleisten, lesen Sie bitte dieses 

Handbuch vor der Verwendung sorgfältig durch und bewahren Sie dieses Handbuch zum 

späteren Nachschlagen auf. Das Überspringen bestimmter Verfahren kann zu falschem Lesen 

und Gebrauch führen. Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Produkt! 

Wenn der Artikel versehentlich beschädigt, defekt oder kaputt ist, haben Sie Garantie! Bitte 

zögern Sie nicht, uns bei Fragen, Kommentaren oder Vorschlägen unter der in diesem 

Handbuch angegebenen E-Mail-Adresse zu kontaktieren. Technische und gestalterische 

Änderungen behalten wir uns im Zuge der ständigen Produktentwicklung vor. Lesen und 

befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig. Bewahren Sie diese Anleitung 

zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. 

 



Sicherheitsinformation: 

Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden! Bewahren Sie 

es zum späteren Nachschlagen griffbereit auf. Warnungen machen den Benutzer auf mögliche 

schwerwiegende Folgen aufmerksam, wie z. B. Verletzungen oder unerwünschte Ereignisse 

für den Benutzer. Warnungen warnen den Benutzer, Vorsicht walten zu lassen, um das Produkt 

sicher und effektiv zu verwenden. Hinweise enthalten wichtige Informationen, die übersehen 

oder übersehen werden können. 

Dieses Produkt kann nur in Innenräumen verwendet werden (weitere Informationen siehe 

unten). 

Dieses Gerät kann von Kindern ab 12 Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an ausreichender Erfahrung und/oder 

Wissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich der sicheren Verwendung 

des Geräts unterwiesen wurden das Gerät und die möglichen Gefahren. 

Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden. 

Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

Halten Sie das Verpackungsmaterial von Kindern fern. Es besteht Erstickungsgefahr! 

Lassen Sie Kinder dieses Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten. 

• WARNUNG! Lassen Sie Verpackungsmaterialien nicht achtlos herumliegen. Dies kann für 

Kinder zu gefährlichem Spielmaterial werden. Erstickungsgefahr! 

• GEFAHR durch Verschlucken von Kleinteilen. Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von 

Kindern auf. Erstickungsgefahr! 

 Lebensgefahr durch Stromschlag vermeiden: 

•Verwenden Sie das Gerät nicht mit beschädigtem Netzkabel oder Stecker. BEACHTUNG! Bei 

beschädigten Stromleitungen besteht Lebensgefahr durch Stromschlag. 

•Überprüfen Sie die Stromleitungen regelmäßig auf Beschädigung und Alterung. Wenn die 

Stromleitung: beschädigt ist, muss sie vom Hersteller, seinem Vertreter oder einer ähnlich 

qualifizierten Person ersetzt werden, um ein Sicherheitsrisiko zu vermeiden. 

•Schützen Sie das Netzkabel vor scharfen Kanten, mechanischer Beanspruchung und heißen 

Oberflächen. 

•Schalten Sie das Gerät nicht ein, wenn Sie sichtbare Schäden (z. B. Risse oder Sprünge) 

feststellen oder glauben, dass das Gerät beschädigt ist (z. B. nach einem Sturz). 

 

 



HINWEISE/WARNUNGEN: 

• Öffnen Sie das Gerät nicht selbst. 

• Dieses Gerät ist kein SPIELZEUG, von Kindern fernhalten! 

• Nicht mit Geräten verwenden, die Brände verursachen könnten, wenn sie unbeaufsichtigt 

bleiben (wie Bügeleisen usw.). 

• Jede andere bestimmungsgemäße Verwendung dieses Geräts wird nicht für Gewährleistung 

oder Haftung validiert. 

• Dieses Gerät ist nur für den häuslichen und privaten Gebrauch bestimmt! 

• Verwenden Sie das Gerät nicht übermäßig und lagern Sie es nicht unter starkem Druck. Das 

Gerät ist nicht hitze- und wasserbeständig. 

• Vermeiden Sie Regen, Feuchtigkeit oder Kontakt mit anderen Flüssigkeiten 

Dieses Wandladegerät ist ein intelligentes Ladeprodukt, das speziell zum Laden von 

Smartphones und vielen anderen Geräten entwickelt wurde, die unabhängig von ihrem hohen 

Strombedarf ein bis zu 4-mal schnelleres Hochleistungsladen als herkömmliche Ladegeräte 

unterstützen und für Hochleistungs-Schnellladen und Standard-Normalladung kompatibel 

sind aufladen. 

Features: 

• Typ-C PD und QC3.0/2.0 Superschnelles Aufladen einschließlich Apple® iOS Iphone (Serie 8 

und höher), Android™/Google™ und Samsung-Geräte. 

• Hohe Qualität 

• Unterstützt Power Delivery und Qualcomm Quick Charge 3.0/2.0 

• Unterstützt Huawei FCP, Samsung AFC, Vivo Dual Flash Fast Charging 

• Berechnet und priorisiert, welches Gerät dringender Strom benötigt 

• Optimierte Ladevorgänge und automatische Erkennung 

• Aufladen von 0-80 % in weniger als 30 Minuten (je nach Gerät, Marke, Modell) 

• Schließen Sie 2 ultraschnelle USB-Geräte an und laden Sie Ihr Gerät auf 

• Intelligentes Plug-and-Play 

• Für Zuhause, Büro und Urlaub 

 

Technische Daten: 

• Wandladegerät mit Power Delivery 18 W und Quick Charge 3.0 

• Eingangsspannung 100-240 V AC 0,5 A 50/60 Hz (weltweit einsetzbar, mit Reisestecker 

(optional erhältlich unter www.flinqproduct.nl)) 

• Ausgangsspannung/Ausgangsstrom/Leistung (automatisch erkannt): 

Typ-A-Anschluss Qualcomm® 3.0/2.0-Ladeanschluss: 



- 3,6-6,5 V, 3,0 A (3000 mA) 

- 6,5-9 V, 2,0 A (2000 mA) 

- 9-12 V, 1,5 A (1500 mA) 

oder Smart USB bei 5 V DC 3 A Max (3000 mA) 

Typ C-Anschluss PD-Ladeanschluss: 

- 3,6-6,5 V, 3,0 A (3000 mA) 

- 6,5-9 V, 2,0 A (2000 mA) 

- 9-12 V, 1,5 A (1500 mA) 

- 5 V, 3,0 A (3000 mA) 

- 9V, 2A (2000mA) 

- 12 V, 1,5 A (1500 mA) 

• Smart Charge: Berechnet und priorisiert, welches Gerät dringender Strom benötigt 

• Ausgang: USB C+A kombiniert max. 5V 3A 

• Ausgangsleistung: 18 W max 

• Über-/Unterstrom- und Kurzschluss-/Temperaturschutz 

• Umgebungstemperatur: 0~40℃ max 

• Standby-Leistung: ＜=0,2 W 

Hinweis: 

1. Schnelllademöglichkeit für bis zu 2 Geräte gleichzeitig! 

2. Intelligent Charge: Berechnet und priorisiert, welches Gerät mehr Strom benötigt. 

3. Intelligenter Smart-IC für optimale Sicherheit. 

WARNUNG: DIE RICHTIGE VERWENDUNG DIESES LADEGERÄTS LIEGT IN DER 

VERANTWORTUNG DES BENUTZERS! 

Dieses USB-Ladegerät ist ein intelligentes Ladeprodukt, das speziell zum Schnellladen von 

Smartphones und Tablets entwickelt wurde, die Standard-Schnellladen oder 

Hochleistungsladen mit insgesamt maximal 18 W und 3 A unterstützen. 

HINWEIS: NACH DEM GEBRAUCH DIE STROMVERSORGUNG TRENNEN! 

Dieses Produkt ist ein Ladeprodukt. Es wurde zum Laden von USB-Produkten entwickelt. 

Lesen und befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig. Bewahren Sie diese 



Anleitung zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. Verpackungsmaterialien 

gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgen. 

Die Produktlebensdauer verkürzt sich, wenn die Umgebungstemperatur über 45 °C oder unter 

-10 °C liegt. 

Allgemeine Bemerkungen: 

• Das Produkt ist nur für den privaten, nicht kommerziellen Gebrauch bestimmt. 

• Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und nur in Innenräumen. 

• Verwenden Sie das Produkt nicht über die in den technischen Daten angegebenen 

Leistungsgrenzen hinaus. 

• Schützen Sie das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Überhitzung und verwenden Sie es 

nur in trockener Umgebung. 

• Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchter Umgebung und vermeiden Sie Spritzer. 

• Knicken oder quetschen Sie das gebrauchte Kabel nicht. 

• Ziehen Sie beim Abziehen des Kabels immer direkt am Stecker, niemals am Kabel selbst. 

• Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen Sie es keinen starken Stößen aus. 

• Halten Sie dieses Produkt - wie alle elektrischen Produkte - von Kindern fern! 

DAS IST KEIN SPIELZEUG. 

• Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial sofort gemäß den örtlichen Vorschriften. 

• Verändern Sie das Produkt in keiner Weise. Andernfalls erlischt die Garantie. 

 VORSICHTSMASSNAHMEN VOR DER ERSTEN VERWENDUNG: 

 HINWEIS:  

• Stellen Sie sicher, dass die Kabel keine Stolpergefahr darstellen. 

• Dieses Gerät ist für die Verwendung in Innenräumen vorgesehen. 

• Dies ist kein SPIELZEUG, halten Sie es von kleinen Kindern unter 12 Jahren fern. 

• Öffnen oder zerlegen Sie das Gerät nicht selbst, dadurch erlischt in jedem Fall die 

Garantie. 

• Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht selbst, da dies einen 

Stromschlag verursachen kann. 

• Die LED-Quelle ist nicht austauschbar. 

• Wenn das Kabel beschädigt oder gebrochen ist, wenden Sie sich bitte an Ihren 

Händler, um den richtigen Ersatz durch den Hersteller zu erhalten. 



• Stehen, sitzen, springen oder werfen Sie das Gerät nicht zu jeder Zeit. 

• Werfen Sie dieses Produkt nicht in die Luft, um Schäden durch Herunterfallen zu 

vermeiden. 

• Verwenden Sie das Gerät nur bestimmungsgemäß. 

• Pflegen Sie das Produkt gut und reinigen Sie es regelmäßig. 

• Berühren Sie die Steckkontakte niemals mit spitzen oder metallischen Gegenständen. 

• Verwenden Sie nur Originallieferung und Originalzubehör. 

• Schützen Sie das Gerät vor speziellen Flüssigkeiten und Dämpfen  OPMERKING:  

• Houd er rekening mee dat de voedingspoort van het apparaat geen waterinfiltratie mag 

hebben. Anders zal dit een productstoring veroorzaken. 

• Laad of bewaar het product niet op een plaats onder 0℃ of boven 40℃, anders zullen de 

prestaties van het product afnemen. 

 

LEES EN VOLG ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES. 

• Stellen Sie sicher, dass die Kabel keine Stolpergefahr darstellen. 

• Dieses Gerät ist für die Verwendung in Innenräumen vorgesehen. 

• Dies ist kein SPIELZEUG, halten Sie es von kleinen Kindern unter 12 Jahren fern. 

• Öffnen oder zerlegen Sie das Gerät nicht selbst, dadurch erlischt in jedem Fall die Garantie. 

• Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht selbst, da dies einen 

Stromschlag verursachen kann. 

• Die LED-Quelle ist nicht austauschbar. 

• Wenn das Kabel beschädigt oder gebrochen ist, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler, um 

den richtigen Ersatz durch den Hersteller zu erhalten. 

• Stehen, sitzen, springen oder werfen Sie das Gerät nicht zu jeder Zeit. 

• Werfen Sie dieses Produkt nicht in die Luft, um Schäden durch Herunterfallen zu vermeiden. 

• Verwenden Sie das Gerät nur bestimmungsgemäß. 

• Pflegen Sie das Produkt gut und reinigen Sie es regelmäßig. 

• Berühren Sie die Steckkontakte niemals mit spitzen oder metallischen Gegenständen. 

• Verwenden Sie nur Originallieferung und Originalzubehör. 

• Schützen Sie das Gerät vor speziellen Flüssigkeiten und Dämpfen 



Vor der Verwendung des Produkts: 

Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen; beaufsichtigen Sie Kinder, die das Gerät 

verwenden oder warten. 

Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder ein anderes elektronisches medizinisches Implantat 

tragen, konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie dieses Produkt verwenden. 

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Aufsätze, wie in diesem Handbuch beschrieben, 

Missbrauch oder die Verwendung eines anderen Zubehörs oder Aufsatzes als den 

empfohlenen kann ein Verletzungsrisiko darstellen. 

Halten Sie das Gerät und das Zubehör von heißen Oberflächen fern. 

Blockieren Sie nicht die Öffnungen des Geräts oder behindern Sie den Luftstrom, halten Sie 

die Öffnungen frei von Gegenständen wie Staub, Kleidung, Fingern (und allen anderen 

Körperteilen). 

Haare möglichst von Öffnungen und beweglichen Teilen fernhalten. 

Warnung: 

Jegliches Handeln entgegen der Beschreibung in dieser Bedienungsanleitung kann zu Schäden 

an Menschen oder diesem Produkt führen. 

 VERWENDUNG UND KONTROLLE: 

Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt für den Innenbereich wie Wohnzimmer, 

Schlafzimmer, Kinderzimmer, Bürobereiche usw. verwendet werden kann. 

Hinweis: 

• Technisch können alle Geräte geladen werden, deren Stromaufnahme 3000 mA nicht 

übersteigt. 

• Beachten Sie die Anweisungen im Benutzerhandbuch Ihres Geräts. 

• Stellen Sie vor dem Anschließen eines Endgeräts sicher, dass die Ausgangsleistung des 

Ladegeräts ausreichend Strom für das Gerät liefern kann. 

Benutzung: 

1. Verbinden und verwenden Sie nur das USB-Ladekabel Ihres Originalgeräts und stecken Sie 

es in einen der 2 USB-Anschlüsse für Apple und/oder Android. 

2. Schließen Sie das USB-Wandladegerät an Ihre Wandsteckdose an. Es erkennt automatisch 

den PD- oder QC3.0/2.0-Ladevorgang, wenn Ihr Gerät dies unterstützt, und die 

Spannung/Leistung wird automatisch konfiguriert. Siehe Anmerkung unten. 

3. Der Ladevorgang beginnt 



4. Trennen Sie alle Kabel und Netzteile und/oder das Netzteil nach Gebrauch und/oder wenn 

es vollständig aufgeladen ist 

 

ADD NEW PICTURE HERE FROM USB PORTS 

Bedienungsanleitung 

USB-Oberseite: TYPE-C PD 

USB Unten: TYPE-A QC3.0 

 

Hinweis: 

Bei Geräten, die die Spezifikation PD Power Delivery oder Qualcomm 3.0/2.0 NICHT 

unterstützen, wird der Ausgang des Ladegeräts auf die normale Ladegeschwindigkeit 

eingestellt. 

• Wenn die Verbindung nicht 100 % in Ordnung ist, kann die Meldung „Langsames 

Laden“ erscheinen. Trennen Sie in diesem Fall das Gerät kurz für 5 Sekunden und schließen Sie 

es wieder an. 

• Da immer mehr neue Geräte mit PD oder QC3.0/2.0 und seiner speziellen Firmware 

herauskommen, wird diese Funktion derzeit möglicherweise nicht vollständig unterstützt. 

• Das USB-Ladegerät kann nach Gebrauch warm sein. Dies ist ein normaler Vorgang und weist 

nicht auf eine Fehlfunktion des USB-Ladegeräts hin. Überprüfen Sie immer das 

Originalhandbuch Ihres Geräts, das Sie verwenden möchten, und überprüfen Sie die 

Ladespezifikationen, bevor Sie das Gerät an das Autoladegerät anschließen. 

 Beachtung: 

· Bitte beachten Sie, dass der Ladeanschluss des Geräts kein Wasser eindringen darf. 

Andernfalls führt dies zu einer Fehlfunktion des Produkts. 



·Laden oder lagern Sie das Produkt nicht an einem Ort unter 0℃ oder über 40℃, da sonst 

die Leistung des Produkts verringert wird. 

·Es ist normal, dass die Temperatur des Ladegeräts während des Ladevorgangs ansteigt. 

 HIGHLIGHT ANMERKUNGEN: 

SCHUTZ UND WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE:   

Gerät der Klasse II: Dies ist ein Gerät der Klasse II und kann nur mit einer 

Niederspannungsversorgung verwendet werden und nur an SELV-Stromkreise angeschlossen 

werden. 

Bei der Verwendung elektrischer Produkte sind bestimmte Vorsichtsmaßnahmen zu beachten, 

einschließlich der folgenden: 

 

LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE. 

Dieses Produkt ist nur für den Innenbereich geeignet, nicht in Wasser tauchen! 

Verwenden Sie die Nenneingangsspannung des Produkts, wie auf dem Etikett auf der 

Rückseite angegeben. 

Installieren Sie es nicht in der Nähe eines Gasgeräts oder anderer Quellen mit einem ähnlichen 

Heizprozess. 

Verwenden Sie das Produkt nicht außerhalb des bestimmungsgemäßen privaten Gebrauchs. 

Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, die auf dem Produkt aufgedruckt oder mit dem 

Produkt geliefert werden. 

Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf. 

 GEBRAUCHS- UND WARTUNGSANLEITUNG: 

Lagern Sie das Produkt bei Nichtgebrauch an einem kühlen und trockenen Ort ohne direkte 

Sonneneinstrahlung. 

 Hinweis: 

A) Immer mit Vorsicht verwenden. 



B) Produktspezifikationen können ohne Vorankündigung geändert werden. 

C) Wenn das Gerät ohne Genehmigung zerlegt wird, können wir die Qualität nicht garantieren. 

 GERÄT REINIGEN (STROMAUSGANG TRENNEN!): 

※ Achten Sie darauf, dass das Gerät staubfrei und sauber gehalten wird. Reinigen Sie es 

regelmäßig mit einem trockenen, antistatischen, fusselfreien Tuch. 

※ Tauchen Sie das Hauptgerät nicht in Wasser, es ist nicht wasserdicht! 

※ Wischen Sie bei Bedarf vorsichtig mit einem sauberen, weichen Tuch (Mikrofaser) ab, das 

mit Wasser oder einem milden Reinigungsmittel angefeuchtet ist. 

※  Verwenden Sie keine stark aggressiven/irritierenden Lotionen wie Benzin, Alkohol, 

Reinigungsmittel oder Gummiwasser. 

Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem leicht feuchten, fusselfreien Tuch und verwenden 

Sie keine aggressiven Reinigungsmittel. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Produkt 

eindringt. 

 GENERELLE SICHERHEIT: 

1. Dieses Produkt muss wie vorgeschrieben verwendet werden, da es sonst zu Bränden, 

Explosionen oder anderen Gefahren kommen kann. 

2. Verwenden Sie keine anderen als die für dieses Ladegerät angegebenen Produkte. Dies kann 

zu Schäden an Ihrem Ladegerät führen. 

3. Stellen Sie sicher, dass das Ladegerät und die Geräte nicht überhitzen. Wenn eine 

Überhitzung auftritt, trennen Sie das Netzteil vom Ladegerät und lassen Sie es abkühlen. 

Schließen Sie nach dem Abkühlen das Kabel wieder an. 

4. Verwenden Sie das Produkt nicht über die in den technischen Daten angegebenen 

Leistungsgrenzen hinaus. 

5. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren! Dies ist kein Spielzeug! 

6. Schließen Sie das Produkt nur an eine für das Gerät zugelassene Steckdose an. Die Steckdose 

muss in der Nähe des Produkts und leicht zugänglich installiert werden. 

7. Verwenden Sie das Gerät nicht weiter, wenn es sichtbare Schäden aufweist. 

8. Knicken oder quetschen Sie das Kabel nicht. 

9. Ziehen Sie beim Trennen des USB-Kabels immer direkt am Stecker, niemals am Kabel selbst 

10. Lagern Sie dieses Produkt, wie alle Elektrogeräte, sofort gemäß den örtlichen Vorschriften. 



11. Verändern Sie das Produkt in keiner Weise. Dadurch erlischt die Garantie. 

12. Es ist normal, dass Ladegeräte für (Smart-)Telefone, Tablets usw. warm werden. 

13. Schützen Sie das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Überhitzung und verwenden Sie 

es nur in trockener Umgebung. 

14. Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen Sie es keinen starken Stößen aus. 

15. Verbinden oder verwenden Sie keine 9-V- und 12-V-USB-Produkte mit diesem Adapter. 

16. Nur mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. 

ELEKTRISCHE & ELEKTRONISCHE ABFALLGERÄTE: 

Entfernungsinformationen: 

 

 

WEEE, Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt oder seiner Dokumentation weist darauf hin, dass es 

am Ende seiner Nutzungsdauer nicht mit anderem Hausmüll entsorgt werden darf. Um 

mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu vermeiden, bitte von anderen Abfallarten trennen und 

verantwortungsbewusst recyceln, um eine nachhaltige Wiederverwendung von 

Materialressourcen zu fördern. Haushaltsbenutzer sollten sich an den Einzelhändler wenden, 

bei dem sie dieses Produkt gekauft haben, oder an ihre örtliche Regierungsbehörde, um 

Informationen darüber zu erhalten, wo und wie dieses Produkt auf umweltgerechte Weise 

recycelt werden kann. Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die 

Bedingungen des Kaufvertrags einsehen. Dieses Produkt darf zur Entsorgung nicht mit 

anderem Gewerbeabfall vermischt werden. Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen 

Sie die örtlichen Einrichtungen zur Sammlung von Papier, Pappe und Leicht- und 

Leichtverpackungen. Entsorgen Sie Batterien nicht im Hausmüll. Bitte entsorgen Sie dieses 

Produkt und/oder die Batterien, indem Sie sie kostenlos zu Ihrem örtlichen Recycling-Geschäft 

oder Ihrer örtlichen Recycling-Station bringen. Wenden Sie sich für weitere Informationen 

bitte an Ihre örtliche Regierungsbehörde. Entsorgen Sie die Batterien nach Möglichkeit 

getrennt, wie gesetzlich vorgeschrieben und lassen Sie sie getrennt recyceln oder geben Sie 

sie bei Ihrer örtlichen Verkaufsstelle/Vertrieb/Händler ab, der sie jederzeit fachgerecht und 

Separate Sammlung. 

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produk nicht mit dem 

normalen Hausmüll entsorgt werden darf. Für diese 

Produkte gilt ein separates Sammelsystem.  



kostenlos entsorgt. Durch das Recycling, die stoffliche Verwertung oder andere Formen der 

Verwertung von Altgeräten/-batterien leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer 

Umwelt und ihrer Nutzung. 

DISCLAIMER 

Die Informationen in diesem Dokument können ohne Vorankündigung geändert werden. Der 

Hersteller gibt keine Zusicherungen oder Gewährleistungen (stillschweigend oder anderweitig) 

in Bezug auf die Genauigkeit oder Vollständigkeit dieses Dokuments und haftet in keinem Fall 

für entgangenen Gewinn oder kommerzielle Schäden, einschließlich, aber nicht beschränkt 

auf besondere, zufällige, Folge- oder andere Schäden. Kein Teil dieses Dokuments darf ohne 

die ausdrückliche schriftliche Genehmigung des Herstellers reproduziert oder in irgendeiner 

Form, elektronisch oder mechanisch, einschließlich Fotokopien, Aufzeichnungen oder 

Informationsaufzeichnungs- und -abrufsystemen, übertragen werden. Unser Unternehmen 

besitzt alle Rechte an diesem unveröffentlichten Werk und beabsichtigt, es vertraulich zu 

behandeln. Unser Unternehmen kann auch versuchen, dieses Werk als unveröffentlichtes 

Urheberrecht aufrechtzuerhalten. Diese Veröffentlichung darf nur als Referenz, Betrieb, 

Wartung oder Reparatur unserer Geräte verwendet werden. Nichts davon darf für andere 

Zwecke verbreitet werden. Im Falle einer versehentlichen oder vorsätzlichen Veröffentlichung 

beabsichtigt unser Unternehmen, sein Recht an diesem Werk gemäß den 

Urheberrechtsgesetzen als veröffentlichtes Werk durchzusetzen. Personen, die Zugriff auf 

dieses Handbuch haben, dürfen die in diesem Werk enthaltenen Informationen nicht kopieren, 

verteilen oder offenlegen, es sei denn, dies wurde ausdrücklich von unserem Unternehmen 

genehmigt. Es wird davon ausgegangen, dass alle Informationen in diesem Handbuch korrekt 

sind. Unser Unternehmen haftet weder für Fehler in diesem Material noch für Neben- oder 

Folgeschäden im Zusammenhang mit der Bereitstellung, Leistung oder Verwendung dieses 

Materials. Diese Veröffentlichung kann sich auf Informationen beziehen und ist durch 

Urheberrechts- oder Patentgesetze geschützt und gewährt keine Lizenz unter den 

Patentrechten unseres Unternehmens oder den Rechten anderer. Unser Unternehmen lehnt 

jegliche Haftung aus der Verletzung von Patenten oder anderen beschriebenen Rechten 

Dritter jederzeit ohne Vorankündigung oder Verpflichtung ab. Außerdem kann der Inhalt des 

Handbuchs ohne Vorankündigung geändert werden. 

Garantie 

Die Garantie beginnt mit dem Kaufdatum und endet nach 24 Monaten. Die 

Gewährleistungsfrist beginnt drei Monate nach dem auf dem Produkt aufgedruckten oder aus 

der Seriennummer des Produkts abgeleiteten Herstellungsdatum. Tritt innerhalb der 

Gewährleistungsfrist ein Defekt aufgrund von Material- und/oder Herstellungsfehlern auf, 

setzen Sie sich bitte umgehend mit uns in Verbindung und wir vereinbaren einen Servicetermin. 

Wenn eine Reparatur nicht möglich oder unwirtschaftlich ist, können wir dem Ersatz des 

Produkts zustimmen. Ersatz wird nach unserem Ermessen angeboten und die Garantie läuft 

ab dem ursprünglichen Kaufdatum. Es wird gewährleistet, dass das Produkt 



bestimmungsgemäß und entsprechend der Gebrauchsanweisung behandelt wurde. 

Informationen zu Support, Garantie und Fragen: info@flinqproducts.nl 

 

Dieses Produkt wurde gemäß den strengsten europäischen Sicherheitsrichtlinien und 

Prüfnormen entwickelt, hergestellt und getestet. 
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FlinQ PD Chargeur 

FQC8244 

V1 Manuel 

 

NEW PICTURE HERE 

 

Merci d'avoir acheté ce produit FlinQ ! 

Pour assurer un fonctionnement et une précision continus, veuillez lire attentivement ce 

manuel avant utilisation et conservez ce manuel pour référence future. Ignorer certaines 

procédures peut entraîner une lecture et une utilisation incorrectes. Nous espérons que vous 

apprécierez votre nouveau produit ! 

Si l'article est accidentellement endommagé, défectueux ou cassé, vous avez une garantie ! 

N'hésitez pas à nous contacter pour toute question, commentaire ou suggestion à l'adresse e-

mail fournie dans ce manuel. Nous gagnons le droit d'apporter des modifications techniques 

et de conception au cours du développement continu des produits. Lisez et suivez 

attentivement les instructions de ce manuel. Conservez ces instructions dans un endroit sûr 

pour référence future. 

 



 Information sur la sécurité: 

Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit ! Gardez-le à portée de main pour 

référence future. Les avertissements alertent l'utilisateur des conséquences graves 

potentielles, telles que des blessures ou des événements indésirables pour l'utilisateur. Les 

avertissements avertissent l'utilisateur de faire preuve de prudence pour une utilisation sûre 

et efficace du produit. Les notes contiennent des informations importantes qui peuvent être 

négligées ou manquées. 

Ce produit ne peut être utilisé qu'à l'intérieur (voir ci-dessous pour plus d'informations). 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 12 ans et plus et des personnes ayant 

des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience et/ou 

de connaissances adéquates, s'ils ont reçu une supervision ou des instructions concernant 

l'utilisation de l'appareil en toute sécurité. comprendre l'appareil et les dangers potentiels. 

Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans 

surveillance. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 

Gardez le matériel d'emballage hors de portée des enfants. Il y a un risque d'étouffement ! 

Ne laissez pas les enfants nettoyer ou entretenir cet appareil sans surveillance. 

• AVERTISSEMENT! Ne laissez pas les matériaux d'emballage traîner négligemment. Cela peut 

devenir un matériel de jeu dangereux pour les enfants. Risque d'étouffement! 

• DANGER en cas d'ingestion de petites pièces. Gardez-le hors de la portée des enfants. Risque 

d'étouffement! 

 Pour éviter tout danger de mort dû à un choc électrique: 

•N'utilisez pas l'appareil avec un cordon d'alimentation ou une prise endommagés. 

ATTENTION! Les lignes électriques endommagées représentent un danger de mort par choc 

électrique. 

•Vérifiez régulièrement les lignes électriques pour les dommages et le vieillissement. Si la ligne 

électrique est : endommagée, elle doit être remplacée par le fabricant, son représentant ou 

une personne de qualification similaire afin d'éviter tout risque pour la sécurité. 

•Protégez le cordon d'alimentation contre les arêtes vives, les contraintes mécaniques et les 

surfaces chaudes. 

•N'allumez pas l'appareil si vous remarquez des dommages visibles (par exemple des 

déchirures ou des fissures) ou si vous pensez que l'appareil est endommagé (par exemple 

après une chute). 

 



 

REMARQUES/AVERTISSEMENTS: 

• N'ouvrez pas l'appareil vous-même. 

• Cet appareil n'est pas un JOUET, tenir hors de portée des enfants ! 

• Ne pas utiliser avec des appareils susceptibles de provoquer des incendies s'ils sont laissés 

sans surveillance (tels que des fers à repasser, etc.). 

• Toute autre utilisation prévue pour cet appareil n'est validée pour aucune garantie ou 

responsabilité. 

• Cet appareil est uniquement destiné à un usage domestique et privé ! 

• N'utilisez pas l'appareil de manière excessive et ne le stockez pas sous forte pression. 

L'appareil n'est pas résistant à la chaleur et à l'eau. 

• Évitez la pluie, l'humidité ou le contact avec d'autres liquides 

Ce chargeur mural est un produit de charge intelligent spécialement conçu pour charger les 

smartphones et de nombreux autres appareils qui prennent en charge une charge haute 

puissance jusqu'à 4 fois plus rapide que les chargeurs conventionnels, quelles que soient leurs 

exigences de puissance élevées, et est compatible avec la charge rapide haute puissance et la 

norme normale. mise en charge. 

Features: 

• Charge ultra rapide Type-C PD et QC3.0/2.0, y compris Apple® iOS Iphone (série 8 et 

supérieure), Android™/Google™ et les appareils Samsung. 

• Haute qualité 

• Prise en charge de l'alimentation électrique et de la charge rapide Qualcomm 3.0/2.0 

• Prend en charge Huawei FCP, Samsung AFC, Vivo Dual Flash Charge rapide 

• Calcule et hiérarchise l'appareil qui a le plus besoin d'alimentation de toute urgence 

• Processus de charge optimisés et détection automatique 

• Charge de 0 à 80 % en moins de 30 minutes (selon l'appareil, la marque et le modèle) 

• Connectez 2 appareils USB ultra-rapides et chargez votre appareil 

• Plug-and-play intelligent 

• Pour la maison, le bureau et les vacances 

 

Données techniques: 

• Chargeur mural avec Power Delivery 18 W et Quick Charge 3.0 

• Tension d'entrée 100-240V AC 0.5A 50/60Hz (utilisation mondiale, avec prise de voyage 

(disponible en option sur www.flinqproduct.nl)) 



• Tension de sortie/courant de sortie/puissance (détecté automatiquement) : 

Port de type A Port de charge Qualcomm® 3.0/2.0 : 

- 3.6-6.5V, 3.0A (3000mA) 

- 6.5-9V, 2.0A (2000mA) 

- 9-12V, 1.5A (1500mA) 

ou Smart USB à 5V DC 3A Max (3000 mA) 

Port de charge PD de type C : 

- 3.6-6.5V, 3.0A (3000mA) 

- 6.5-9V, 2.0A (2000mA) 

- 9-12V, 1.5A (1500mA) 

- 5V, 3.0A (3000mA) 

- 9V, 2A (2000mA) 

- 12V, 1.5A (1500mA) 

• Charge intelligente : calcule et priorise l'appareil qui a le plus besoin d'alimentation de toute 

urgence 

• Sortie: USB C+ A combiné max. 5 V 3 A 

• Puissance de sortie: 18 W maximum 

• Protection contre les surintensités/sous-intensités et les courts-circuits/température 

• Température ambiante : 0~40℃ maximum 

• Alimentation en veille: ＜=0,2 W 

Remarque: 

1. Option de charge rapide pour jusqu'à 2 appareils en même temps ! 

2. Charge intelligente: calcule et priorise l'appareil qui a besoin de plus de puissance. 

3. IC intelligent intelligent pour une sécurité optimale. 

AVERTISSEMENT: L'UTILISATION CORRECTE DE CE CHARGEUR EST DE LA RESPONSABILITÉ DE 

L'UTILISATEUR ! 

Ce chargeur USB est un produit de charge intelligent spécialement conçu pour charger 

rapidement les smartphones et les tablettes qui prennent en charge la charge rapide standard 

ou la charge haute puissance à un maximum de 18 W et 3 A au total. 



REMARQUE: DÉBRANCHEZ L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE APRÈS UTILISATION! 

Ce produit est un produit de charge. Il est développé pour charger des produits USB. 

Lisez et suivez attentivement les instructions de ce manuel. Conservez ces instructions dans 

un endroit sûr pour référence future. Éliminer les matériaux d'emballage conformément aux 

réglementations locales. 

La durée de vie du produit sera plus courte si la température ambiante est supérieure à 45°C 

ou inférieure à -10°C. 

Remarques générales: 

• Le produit est destiné à un usage privé et non commercial uniquement. 

• Utilisez le produit uniquement aux fins pour lesquelles il a été conçu et uniquement à 

l'intérieur. 

• N'utilisez pas le produit au-delà des limites de puissance indiquées dans les spécifications. 

• Protégez le produit de la saleté, de l'humidité et de la surchauffe et utilisez-le uniquement 

dans un environnement sec. 

• N'utilisez pas le produit dans des environnements humides et évitez les éclaboussures. 

• Ne pas plier ou écraser le câble utilisé. 

• Lorsque vous débranchez le câble, tirez toujours directement sur la fiche, jamais sur le câble 

lui-même. 

• Ne laissez pas tomber le produit et ne le soumettez pas à des chocs violents. 

• Gardez ce produit - comme tous les produits électriques - hors de portée des enfants ! 

CE N'EST PAS UN JOUET. 

• Jetez immédiatement le matériel d'emballage conformément aux réglementations locales. 

• Ne modifiez en aucun cas le produit. Cela annulera la garantie. 

 PRÉCAUTIONS AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION: 

 REMARQUE:  

• Assurez-vous que les câbles ne présentent pas de risque de trébuchement. 

• Cet appareil est destiné à une utilisation en intérieur. 

• Ceci n'est pas un JOUET, gardez-le hors de portée des jeunes enfants de moins de 12 

ans. 

• N'ouvrez pas et ne démontez pas l'appareil vous-même, cela annulera la garantie à 



tout moment. 

• Ne démontez pas, ne réparez pas ou ne modifiez pas le produit vous-même, car cela 

pourrait provoquer un choc électrique. 

• La source LED n'est pas remplaçable. 

• Si le câble est endommagé ou cassé, veuillez contacter votre revendeur pour un 

remplacement correct par le fabricant. 

• Ne vous tenez pas debout, ne vous asseyez pas, ne sautez pas et ne lancez pas 

l'appareil à tout moment. 

• Pour éviter tout dommage en cas de chute, ne jetez pas ce produit en l'air. 

• N'utilisez l'appareil que pour l'usage auquel il est destiné. 

• Prenez bien soin du produit et nettoyez-le régulièrement. 

• Ne touchez jamais les contacts de la fiche avec des objets pointus ou métalliques. 

• Utilisez uniquement la livraison d'origine et les accessoires d'origine. 

• Protégez l'appareil des liquides et vapeurs spéciaux 

 

 REMARQUE:  

• Veuillez noter que le port d'alimentation de l'appareil ne doit pas avoir d'infiltration d'eau. 

Sinon, cela entraînera un dysfonctionnement du produit. 

• Ne chargez pas ou ne stockez pas le produit dans un endroit en dessous de 0℃ ou au-

dessus de 40℃, sinon les performances du produit seront réduites. 

 

LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ. 

Ne pas installer/utiliser/jeter à proximité de gaz, ventilateurs, climatiseurs, radiateurs 

électriques, cheminées, bougies, humidificateurs, purificateurs ou autres sources de chaleur 

ou d'explosion/liquides et gaz inflammables similaires. 

Ce produit ne peut être utilisé que pour un usage professionnel privé ou professionnel non 

commercial. 

Utilisez-le uniquement dans des zones sèches et ne l'utilisez pas dans des environnements 

humides. 

Utilisez ce produit uniquement dans les climats tempérés. 

Ne placez pas le produit à proximité de champs d'interférence tels que des ordinateurs, des 

téléviseurs, etc. 

Les dommages causés par ce boîtier/appareil peuvent provoquer une explosion et/ou un 

incendie. 



Dans des conditions extrêmes, les cellules de la batterie peuvent provoquer des fuites. Si ce 

liquide entre en contact avec la peau, nettoyez immédiatement avec de l'eau et du savon. En 

cas de contact avec les yeux, rincer à l'eau pendant au moins 10 minutes et consulter un 

médecin. 

Ne pas utiliser à proximité ou dans les stations-service. 

Rien, ne clouez pas ou n'accrochez pas le cordon d'alimentation. 

Ne touchez jamais les contacts de la fiche avec des objets pointus ou métalliques. 

Ne suspendez pas l'appareil uniquement par les câbles électriques. 

Un produit électrique n'est pas un jouet ! Pour éviter tout risque d'incendie, de brûlure, de 

blessure ou d'électrocution, ne laissez pas le cordon d'alimentation à la portée des enfants. 

Ne pas utiliser, modifier ou ouvrir le produit au-delà de son utilisation prévue. 

Ne suspendez pas d'ornements ou d'autres objets sur les câbles de l'appareil. 

Pour éviter d'endommager l'isolation, ne fermez pas les fenêtres et les portes sur le cordon 

d'alimentation. 

Ne couvrez pas le produit avec un matériau (papier, tissu, etc.) qui ne fait pas partie du produit 

pendant l'utilisation. 

Lisez et suivez toutes les instructions imprimées sur ou fournies avec le produit. 

Conservez ce manuel pour référence ultérieure. 

 

Avant d'utiliser le produit: 

Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil ; surveiller les enfants qui utilisent ou 

entretiennent l'appareil. 

Si vous portez un stimulateur cardiaque ou un autre implant médical électronique, consultez 

votre médecin avant d'utiliser ce produit. 

Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant comme décrit dans ce 

manuel, une mauvaise utilisation ou l'utilisation d'un accessoire ou d'un accessoire autre que 

ceux recommandés peut présenter un risque de blessure. 

Maintenez l'appareil et les accessoires éloignés des surfaces chaudes. 

Ne bloquez pas les ouvertures de l'appareil ou n'obstruez pas le flux d'air, gardez les 

ouvertures exemptes d'objets tels que la poussière, les vêtements, les doigts (et toutes les 

autres parties du corps). 

Si possible, éloignez les cheveux des ouvertures et des pièces mobiles. 



Avertissement: 

Toute action contraire à la description de ce manuel d'utilisation peut entraîner des dommages 

aux personnes ou à cet appareil. 

 UTILISATION ET CONTRÔLE: 

Veuillez noter que ce produit peut être utilisé à l'intérieur, comme les salons, les chambres 

à coucher, les chambres d'enfants, les bureaux, etc. 

Remarque: 

• Techniquement, tous les appareils dont la consommation de courant ne dépasse pas 3000 

mA peuvent être chargés. 

• Reportez-vous aux instructions du manuel d'utilisation de votre appareil. 

• Avant de connecter un appareil terminal, assurez-vous que la puissance de sortie du 

chargeur peut fournir suffisamment d'énergie pour l'appareil. 

Comment utiliser: 

1. Connectez et utilisez uniquement le câble de chargement USB de votre appareil d'origine et 

branchez-le sur l'un des 2 ports USB dédiés à Apple et/ou Android. 

2. Branchez le chargeur mural USB dans votre prise murale. Il détectera automatiquement la 

charge PD ou QC3.0/2.0 lorsque votre appareil le prend en charge et la tension/puissance sera 

configurée automatiquement. Voir note ci-dessous. 

3. La charge commence 

4. Débranchez tous les câbles et l'adaptateur et/ou l'alimentation secteur après utilisation 

et/ou lorsqu'ils sont complètement chargés 

 

ADD NEW PICTURE HERE FROM USB PORTS 

Description de la fonction 



Haut USB: TYPE-C PD 

USB en bas: TYPE-A QC3.0 

Remarque: 

Pour tout appareil qui ne prend PAS en charge la spécification PD Power Delivery ou 

Qualcomm 3.0/2.0, la sortie du chargeur sera réglée sur la vitesse de charge normale. 

• Si la connexion n'est pas bonne à 100 %, le message « charge lente » peut apparaître. Si c'est 

le cas, débranchez brièvement l'appareil pendant 5 secondes et rebranchez-le. 

• Étant donné que de plus en plus de nouveaux appareils sortent avec PD ou QC3.0/2.0 et son 

micrologiciel spécial, cette fonction peut ne pas être entièrement prise en charge pour le 

moment. 

• Le chargeur USB peut être chaud après utilisation. Il s'agit d'une opération normale et 

n'indique pas un dysfonctionnement du chargeur USB. Vérifiez toujours le manuel original de 

votre appareil que vous aimez utiliser et vérifiez les spécifications de charge avant de 

connecter l'appareil au chargeur de voiture. 

 Faire attention: 

· Veuillez noter que le port de charge de l'appareil ne doit pas présenter d'infiltration d'eau. 

Sinon, cela entraînera un dysfonctionnement du produit. 

·Ne chargez pas et ne stockez pas le produit dans un endroit en dessous de 0℃ ou au-dessus 

de 40℃, sinon les performances du produit seront réduites. 

·Il est normal que la température du chargeur augmente pendant la charge. 

 NOTES ESSENTIELLES 

CONSIGNES DE PROTECTION ET DE SÉCURITÉ IMPORTANTES:   

Équipement de classe II : Il s'agit d'un équipement de classe II et ne peut être utilisé qu'avec 

une alimentation basse tension, en se connectant uniquement aux circuits d'alimentation 

SELV. 

Certaines précautions doivent être suivies lors de l'utilisation de produits électriques, 

notamment les suivantes: 

 



LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ. 

Ce produit ne convient qu'à une utilisation en intérieur, ne pas plonger dans l'eau! 

Utilisez la tension d'entrée nominale du produit comme indiqué sur l'étiquette au dos. 

Ne pas installer près d'un appareil à gaz ou d'autres sources avec un processus de chauffage 

similaire. 

N'utilisez pas le produit en dehors de son usage privé prévu. 

Lisez et suivez toutes les instructions imprimées sur ou fournies avec le produit. 

Conservez ce manuel pour référence ultérieure. 

 INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN: 

Quando non viene utilizzato, conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, al riparo dalla 

luce solare diretta. 

 Remarque: 

A) À utiliser avec prudence en tout temps. 

B) Les spécifications du produit sont sujettes à modification sans préavis. 

C) Si l'appareil est démonté sans autorisation, nous ne pouvons pas garantir la qualité. 

 NETTOYEZ L'APPAREIL (DÉBRANCHEZ LA SORTIE D'ALIMENTATION !): 

※ Assurez-vous que l'appareil est exempt de poussière et propre. Nettoyez-le régulièrement 

avec un chiffon sec, antistatique et non pelucheux. 

※Ne plongez pas l'unité principale dans l'eau, elle n'est pas étanche! 

※ Si nécessaire, essuyez délicatement avec un chiffon propre et doux (microfibre) humidifié 

avec de l'eau ou un détergent doux. 

※ N'utilisez pas de lotion fortement agressive/irritante telle que de l'essence, de l'alcool, des 

détergents ou de l'eau de caoutchouc. 

Nettoyez ce produit uniquement avec un chiffon légèrement humide et non pelucheux et 

n'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs. Assurez-vous qu'aucune eau ne pénètre dans 

le produit. 

 SÉCURITÉ GÉNÉRALE: 

1. Ce produit doit être utilisé selon les besoins, sinon il peut provoquer un incendie, une 



explosion ou d'autres dangers. 

2. N'utilisez aucun produit autre que ceux spécifiés avec ce chargeur. Cela peut endommager 

votre chargeur. 

3. Assurez-vous que le chargeur et les appareils ne surchauffent pas. En cas de surchauffe, 

retirez l'alimentation du chargeur et laissez-le refroidir. Une fois refroidi, rebranchez le câble. 

4. N'utilisez pas le produit au-delà des limites de puissance indiquées dans les spécifications. 

5. Tenir hors de portée des enfants ! Ce n'est pas un jouet! 

6. Branchez le produit uniquement sur une prise homologuée pour l'appareil. La prise de 

courant doit être installée à proximité du produit et facilement accessible. 

7. Ne continuez pas à utiliser l'appareil s'il est visiblement endommagé. 

8. Ne pas plier ni écraser le câble. 

9. Tirez toujours la prise directement lorsque vous débranchez le câble USB, jamais le câble 

lui-même 

10. Stockez immédiatement ce produit, comme tous les appareils électriques, conformément 

aux réglementations locales. 

11. Ne modifiez en aucune façon le produit. Cela annulera la garantie. 

12. Il est normal que le chargeur du téléphone (intelligent), de la tablette, etc. chauffe. 

13. Protégez le produit de la saleté, de l'humidité et de la surchauffe et utilisez-le uniquement 

dans un environnement sec. 

14. Ne laissez pas tomber le produit et ne le soumettez pas à des chocs violents. 

15. Ne connectez pas ou n'utilisez pas de produits USB 9V et 12V avec cet adaptateur. 

16. Nettoyez uniquement avec un chiffon doux et sec. 

 

DÉCHETS D'ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES : 

Informations sur la suppression : 

 

 

Collectée separee. 

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas etre jeté 

avec les ordures ménagères normales. Un système de 

collecte séparé s’applique à ces produits. 



WEEE, la directive 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques 

et électroniques: 

Ce marquage sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas être jeté avec les 

autres déchets ménagers à la fin de sa durée de vie utile. Pour éviter d'éventuels dommages 

à l'environnement ou à la santé humaine dus à une élimination incontrôlée des déchets, 

veuillez les séparer des autres types de déchets et les recycler de manière responsable afin de 

promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. Les utilisateurs domestiques 

doivent contacter le revendeur auprès duquel ils ont acheté ce produit ou leur agence 

gouvernementale locale pour savoir où et comment recycler cet article d'une manière 

respectueuse de l'environnement. Les utilisateurs professionnels doivent contacter leur 

fournisseur et consulter les termes du contrat d'achat. Ce produit ne doit pas être mélangé 

avec d'autres déchets commerciaux pour élimination. Jetez les emballages par type. Utilisez 

les installations locales pour la collecte des papiers, cartons et emballages légers et légers. Ne 

jetez pas les piles dans les ordures ménagères. Veuillez vous débarrasser de ce produit et/ou 

des batteries en les rapportant gratuitement à votre magasin ou station de recyclage local, 

veuillez contacter votre agence gouvernementale locale pour plus d'informations. Si possible, 

jetez les piles séparément conformément à la loi et faites-les recycler séparément ou 

remettez-les à votre magasin de vente/distributeur/revendeur local qui les éliminera 

correctement et gratuitement à tout moment. En recyclant, réutilisant les matériaux ou 

d'autres formes d'utilisation d'anciens appareils/batteries, vous apportez une contribution 

importante à la protection de notre environnement et de la façon dont nous l'utilisons. 

DISCLAIMER 

Les informations contenues dans ce document sont susceptibles d'être modifiées sans préavis. 

Le fabricant ne fait aucune représentation ou garantie (implicite ou autre) quant à l'exactitude 

ou l'exhaustivité de ce document et en aucun cas il ne sera responsable des pertes de profits 

ou des dommages commerciaux, y compris, mais sans s'y limiter, les dommages spéciaux, 

accessoires, consécutifs ou autres. Aucune partie de ce document ne peut être reproduite ou 

transmise sous quelque forme que ce soit, électronique ou mécanique, y compris la 

photocopie, l'enregistrement ou les systèmes d'enregistrement et de récupération 

d'informations sans l'autorisation écrite expresse du fabricant. Notre société détient tous les 

droits sur cette œuvre non publiée et entend la garder confidentielle. Notre société peut 

également tenter de faire respecter ce travail en tant que droit d'auteur non publié. Cette 

publication doit être utilisée uniquement à des fins de référence, d'exploitation, d'entretien 

ou de réparation de notre équipement. Rien de tout cela ne peut être distribué à d'autres fins. 

En cas de publication accidentelle ou intentionnelle, notre société a l'intention de faire valoir 

son droit à cette œuvre en vertu des lois sur le droit d'auteur en tant qu'œuvre publiée. Les 

personnes ayant accès à ce manuel ne peuvent pas copier, distribuer ou divulguer les 



informations contenues dans cet ouvrage, sauf autorisation expresse de notre société. Toutes 

les informations contenues dans ce manuel sont considérées comme correctes. Notre société 

ne sera pas responsable des erreurs dans ce matériel, ni des dommages indirects ou 

consécutifs liés à la fourniture, à la performance ou à l'utilisation de ce matériel. Cette 

publication peut faire référence à des informations et est protégée par le droit d'auteur ou les 

lois sur les brevets et n'accorde aucune licence en vertu des droits de brevet de notre société 

ou des droits d'autrui. Notre société décline toute responsabilité découlant de la violation de 

brevets ou d'autres droits de tiers décrits à tout moment sans préavis ni obligation. De plus, le 

contenu du manuel peut être modifié sans préavis. 

La garantie 

La garantie commence à la date d'achat et expire après 24 mois. La période de garantie est 

réputée avoir commencé trois mois après la date de fabrication imprimée sur le produit ou 

dérivée du numéro de série du produit. Si un défaut survient pendant la période de garantie 

en raison de matériaux défectueux et/ou de défauts de fabrication, veuillez nous contacter 

immédiatement et nous prendrons rendez-vous pour le service. Si une réparation n'est pas 

possible ou considérée comme non économique, nous pouvons convenir de remplacer le 

produit. Le remplacement est offert à notre discrétion et la garantie court à partir de la date 

d'achat originale. La garantie est fournie que le produit a été traité correctement pour l'usage 

auquel il est destiné et conformément aux instructions d'utilisation. 

Informations sur l'assistance, la garantie et les questions: info@flinqproducts.nl 

 

Ce produit a été conçu, fabriqué et testé conformément aux directives de sécurité et aux 

normes de test européennes les plus strictes. 
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